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CONTEIBUTED NOTES 217 

LXX. ignores the word entirely, probably the best thing that it could do 
under the circumstances. The Vulgate has emissarii; I do not know 
what that could possibly mean in connection with horses (unless it stands 
for semen emittentes), nor by what process of etymology such a meaning 
of D^S'IDS could be arrived at. Arnheim in his Grammatik der Hebr&- 
ischen Sprache (p. 139), suspecting an obscene expression in agreement 
with the Greek translation of m'yuzzanim, explains D"'5'ffll3 as a con- 
traction of D"'5'''C!!%53, a denominative of "m^H (Lev. 21:20). It is scarcely 
necessary to disprove a monstrous etymology like this. 

Now D"'3l2373 is on its surface a plural of "'3'i252 ; which by its form 
intimates a geographical or ethnical term. The patronymic of PT}! being 
^n"lT; of tibS) ^tjbS) etc., there is nothing to prevent deriving "'3^^ 
from 'TI'IS'U, the Assyrian Muski or Muski (Schrader, KAT', p. 84), 
the land generally mentioned in the Bible in connection with Tubal. 
There is ample evidence, I am told by Assyriologists (see the following 
note), that the Assyrians imported their war-horses from Muski u 
Tabal, and this is confirmed by Ezekiel in ch. 27:13-14, and more 
directly with regard to Meshekh in ch. 38:3-4. 

ClDTlJ^S D"'D10 may therefore safely be assumed to mean "horses of 
Meshekh," and the verse under consideration, divested of all obscenity, 
will have to be translated: "They have become war-horses of Meshekh; 
they neigh, everyone, after his neighbor's wife." When the war-horse is 
attrapped for battle, he neighs, anxious to rush forth for attack. So do 
the men whom Jeremiah describes, neigh, but they select for their attacks 
women, everyone the wife of his neighbor. M. Jasteow Se. 
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MESEK and TABAL. 



The land of Mesek is frequently mentioned in the inscriptions of 
Assyrian kings and in association with Tubal — so e. g. Sargon, Annals, 
1. 9, and Nimrud Inscription, 1. 11^ — precisely as the two are associated 
together. Gen. 10:2; Ezek. 27:13; 32:16; 38:2,3; and perhaps also Isa. 
66:19, where, instead of b^^n t\'^^_ ''S^S' ^® ^^'^ ^^^ bi^fll tITB53- 
The latter is written in the Assyrian inscriptions Muskior Muski. 
The preference is to be given to the reading with s. Mesek and Tubal 
were adjacent regions in the Taurus mountain range. The "war-horses' 
of Muski are referred to by Sargon in his Annals, 1. 373; those of 
Tabal (as the Assyrians write the name) are mentioned by Ashurbana- 
pal, Rassam Cylinder, col. ii, 73-74, where the king says: "I imposed 
upon Mukalli, the king of Tabal, large horses as yearly tribute.' 
We may conclude from this notice that the horses coming from the 
district in which Musku and Tabal lay were noted for their size. 
From this region the Hittites obtained their horses, and it is likely 
that the Egyptians also imported some of their horses from the Taurus 

mountains. Moeeis Jasteow, Je. 
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